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1. Значение документа для регули-
рования отношений по международной
перевозке груза

Устав автомобильного и городского назем-
ного автомобильного транспорта Российской
Федерации1 (далее – Устав), представляющий
собой специальную норму автотранспортного
акта, может являться тем документом, кото-
рый будет содержать нормы применимого пра-
вом в отношении договора международной ав-
томобильной перевозки груза.2 Это возможно,
если стороны договора международной пере-
возки груза выберут применимым российское
законодательство, или оно будет таковым на
основании коллизионных норм закона страны
суда, рассматривающего спор, основанный или
вытекающий из договора.

На основании части 1 статьи 1 Устав регу-
лирует отношения, возникающие при оказании
услуг автомобильным транспортом, и опреде-
ляет общие условия перевозок грузов, а также
общие условия предоставления услуг сторонам
договора перевозки на объектах транспортных
инфраструктур (часть 2 статьи 1). При этом
часть 3 статьи 1 Устава в явной форме указы-
вает на то, что перевозки грузов автомобиль-
ным транспортом в международном сообще-
нии регулируются международными договора-
ми  Российской Федерации . Таким образом,
если российское  право будет  применимым ,
Устав может регулировать только те правоот-
ношения по договору международной автомо-
бильной перевозки груза, которые не урегули-

рованы Конвенцией о договоре международной
дорожной перевозки груза (CMR Конвенцией).
Подзаконным по отношению к Уставу норма-
тивным актом (статья  3) являются Правила
перевозок грузов автомобильным транспортом,
которые должны утверждаются  Правитель-
ством Российской Федерации.3

2. Общие положения
Устав состоит из восьми глав, которые сум-

марно насчитывают 44 статьи. К регламенти-
рованию условий регулирования договорных
отношений по перевозке груза имеют непос-
редственное отношение Глава 1 «Общие поло-
жения» (статьи 1 – 5), глава 2 «Перевозки гру-
зов» (статьи 8 – 18), Глава 6 «Ответственность
перевозчиков, фрахтовщиков, грузоотправите-
лей, грузополучателей, пассажиров, фрахтова-
телей» (статьи 34 – 37) и Глава 7 «Акты, пре-
тензии, иски». 4

В первой главе Устава общие положения ее
статей устанавливают предмет регулирования
и основополагающие для закона категории.

В статье 2 определены основные понятия
Устава. Груз определен в качестве материаль-
ного объекта5, принятого для перевозки. Дого-
вор перевозки в понятийном аппарате Устава
не определен, но косвенно установлены сторо-
ны такого договора. О грузоотправителе ска-
зано, что он по договору перевозки он высту-
пает от своего имени или от имени владельца
груза. Что грузоотправитель является сторо-
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ной договора перевозки в определении не ска-
зано, но сказано, что он указывается в транс-
портной накладной. Как сторона договора в
явном виде указан лишь перевозчик, который
по договору принял на себя обязанность пере-
вести вверенный грузоотправителем груз  в
пункт назначения и выдать груз управомочен-
ному на его получение лицу, то есть грузопо-
лучателю. Такое определение грузополучате-
ля традиционно для большинства норм транс-
портного права. Установлено, что перевозоч-
ным документом, подтверждающим заключе-
ние договора перевозки груза, является транс-
портная накладная.6

К договору перевозки имеет также отно-
шение определение контейнера как транспорт-
ного оборудования. Определений транспортных
средств (автомобиля, прицепа, полуприцепа,
тягача и др.) и требований к ним Устав не со-
держит.

Устав определяет перевозку грузов в меж-
дународном сообщении, как перевозку за пре-
делы территории Российской Федерации, на
территорию Российской Федерации, или тран-
зитом через территорию страны (часть 5 ста-
тьи 4). Кроме международного сообщения оп-
ределены также перевозки в городском, при-
городном и междугородном сообщении (часть
1 статьи 4).

3. Договор перевозки груза, его зак-
лючение и исполнение

Вторая глава Устава содержит, в основном,
нормы правила в отношении заключения дого-
вора перевозки груза и его содержания, а так-
же условий изменения договора перевозки гру-
за и его исполнения.

Заключение договора перевозки груза под-
тверждается накладной (часть 1 статьи 8). Как
квалифицировать договор перевозки – из тек-
ста Устава определить невозможно. Очевид-
но, что договор перевозки может быть консен-
суальным. Это следует из содержания части
5 статьи 8, где указывается и на возможность
заключения договора по форме акцепта офер-
ты (посредством принятия перевозчиком к ис-
полнению заказа), и в рамках бланкетного до-
говора (при принятии заявки грузоотправите-
ля). Возможность заключения реального дого-
вора перевозки груза Уставом также не отри-
цается. Поэтому при заключении договора пе-

ревозки следует опираться на возможные фор-
мы договора, предусмотренные российским за-
конодательством (статья 434 ГК РФ).

Устав в явной форме не указывает на воз-
мездный характер  договора.  Только часть 9
статьи 34 указывает на провозную плату, по-
лученную перевозчиком за перевозку груза, в
контексте возврата этой провозной платы гру-
зоотправителю или грузополучателю вместе с
возмещением ущерба за повреждение, порчу,
полную или частичную утрату груза. Но пе-
ревозка груза обязательно за вознаграждение
Уставом не определена.

Указание на то, что перевозчик оказывает
услуги за плату, устав не в явном виде не со-
держит. Срочный характер договора вытека-
ет, однако, из содержания некоторых норм и
правил Устава, о которых будет изложено ниже.

Форма накладной и порядок ее заполнения
устанавливается правилами перевозок грузов
(часть 2 статьи  8). Накладная составляется
грузоотправителем. Как и в рамках CMR-Кон-
венции, грузоотправитель обязан приложить к
накладной документы, предусмотренные сани-
тарными, таможенными, карантинными и ины-
ми правилами, установленными в Российской
Федерации, федеральными законами и иными
нормативными  правовыми  актами  (часть 4
статьи 8).

Предоставление перевозчиком транспортно-
го средства - необходимое условие для испол-
нения договора перевозки груза на любом виде
транспорта. Это очевидное условие, определен-
ное частью 1 статьи 9 Устава, отсутствует в
нормах международного транспортного права.
А вот обязательство предоставить в сроки, ус-
тановленные договором, контейнеры пригодные
для перевозки груза, необычно для договорных
отношений по перевозке груза. Контейнер – не
транспортное средство, а один из видов транс-
портного оборудования. Присутствие в Уставе
регламентирующих норм в отношении перево-
зок грузов в контейнерах необычно для транс-
портного права, потому что предоставление кон-
тейнера для перевозки больше относится к спе-
цифике договорных отношений по аренде транс-
портного оборудования.

Процедура предъявления и приема груза к
перевозке начинается с подачи перевозчиком
транспортного средства и предъявления води-
телем, как служащим перевозчика, грузоотп-
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равителю путевого листа (часть 1 статьи 10).7

С другой стороны грузоотправитель обязан
предъявить к перевозке груз, подготовив его
таким  образом ,  чтобы обеспечить безопас-
ность перевозки и сохранность груза, а также
не допустить повреждение транспортного сред-
ства (часть 2 статьи 10). При перевозке груза
в таре или упаковке грузоотправитель обязан
маркировать каждое грузовое место (часть 3
статьи 10).

Устав определяет ряд признаков, когда пе-
ревозчик может считать груз де-юре как не-
предъявленный к перевозке и взыскать с гру-
зоотправителя штраф (части 4, 5 статьи 10).
Груз считается непредъявленным к перевоз-
ке, если:

- он предъявлен к перевозке с опоздани-
ем; 8

- предъявленный к перевозке груз грузо-
отправитель требует направить в иной пункт
назначения;

- предъявлен к перевозке груз иной, чем
указано в договоре;

- налицо несоответствие состояния
предъявленного груза требованиям, установ-
ленным правилам перевозок грузов.

Размер штрафа за непредъявленный грузо-
отправителем к перевозке груз определяется
по правилам части 1 статьи 35.

Если же перевозчик подает транспортное
средство с опозданием или подает непригод-
ное  для  перевозки  соответствующего груза
транспортное  средство ,  грузоотправитель
вправе отказаться от исполнения договора пе-
ревозки и взыскать с перевозчика штраф за не-
вывоз груза (часть 2 статьи 9). Размер штра-
фа за указанные нарушения договора, именуе-
мые невывозом перевозчиком груза, опреде-
ляется по правилам части 1 статьи 34.

И в случае подачи перевозчиком непригод-
ных для перевозки конкретных грузов транс-
портных средств, а также опоздания их предо-
ставления, и в случае непредъявления грузо-
отправителем грузов, другая сторона догово-
ра перевозки кроме взыскания штрафа имеет
право  потребовать возмещения  понесенных
убытков в порядке, установленном законода-
тельством. То есть в обоих случаях речь идет
о штрафной неустойке, когда потерпевшая сто-
рона имеет права и на получение неустойки, и
на возмещение убытков.

Условием договора перевозки может стать
объявление грузоотправителем ценности гру-
за. Такое право предоставлено ему правилами
пункта 6 статьи 10. Как, и в каком размере,
грузоотправитель может  объявить ценность
груза Устав не определяет.9 Прием к перевоз-
ке груза с объявленной ценностью устанавли-
вается правилами перевозок грузов (часть 6
статьи 10).

Частью договора перевозки являются сро-
ки погрузки и выгрузки грузов в транспорт-
ное средство (статья 11). Если сроки погруз-
ки и выгрузки не установлены сторонами до-
говора, то следует руководствоваться срока-
ми, указанными в Правилах перевозок грузов
(часть 1 статьи 11). Срок погрузки начинает
исчисляться с момента подачи транспортно-
го  средства .  Для  этого  водитель должен
предъявить грузоотправителю путевой лист и
документ, удостоверяющий личность. Время
подачи транспортного средства под выгрузку
определяется временем предъявления води-
телем грузополучателю накладной (часть 2
статьи 11).10

На грузоотправителе  и грузополучателе
лежит обязанность отмечать в путевом листе
и  в  накладной  время подачи  транспортных
средств в пункты погрузки и выгрузки (часть
5 статьи 11). Здесь обращает на себя внима-
ние императивная обязанность грузополучателя
отмечать время прибытия транспортного сред-
ства в пункт назначения. Это притом, что гру-
зополучатель, наделенный лишь правами на
получение груза от перевозчика (пункт 5 ста-
тьи 2), не является стороной договора перевоз-
ки груза. Данное положение не вытекает из
правил пункта 1 статьи 785 ГК РФ, и противо-
речит пункту 1 статьи 13 CMR Конвенции. Рос-
сийский законодатель настаивает на том, что
грузополучатель обязан зафиксировать прибы-
тие в его адрес транспортного средства с ад-
ресованным ему грузом.

В отношении погрузки и выгрузки установ-
лено диспозитивное правило, в соответствии с
которым, при отсутствии в договоре перевоз-
ки иных положений, погрузка груза в транспор-
тное средство должна производиться грузоот-
правителем, а  выгрузка – грузополучателем
(часть 8 статьи 11). Причем перечень и поря-
док осуществления работ по погрузке и выг-
рузке устанавливается Правилами перевозок
грузов (часть 10 статьи 11).
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Для всех грузов в накладной должна быть
указана их масса (часть 1 статьи  12), а для
тарных и штучных грузов – масса груза и ко-
личество мест (часть 2 статьи 12). Масса груза
определяется при взаимном участии грузоот-
правителя и перевозчика. Перевозчиком в при-
сутствии грузоотправителя, если пунктом от-
правления является терминал перевозчика, и
грузоотправителем в присутствии перевозчи-
ка – в остальных случаях (часть 4 статьи 12).
Исключение составляют  случаи,  когда  груз
перевозится в опломбированном грузоотправи-
телем транспортном средстве. В этих случа-
ях масса груза определяется грузоотправите-
лем (часть 5 статьи 12). Запись в накладной о
массе груза и его количестве должна произво-
диться грузоотправителем,  если в договоре
перевозки не указано иное (часть 3 статьи 12).

Обязательному опломбированию должны
подлежать крытые  транспортные  средства ,
предназначенные  одному  грузополучателю
(часть 1 статьи 13). Пломбирование является
функцией грузоотправителя, если в договоре
перевозки не указано иное (часть 2 статьи 13).

Устав обязывает перевозчика доставлять
грузы в сроки, установленные  договором пе-
ревозки (часть 1 статьи 14). Если такие сроки
установлены не были, то перевозчику следует
руководствоваться сроками доставки, указан-
ными в правилах  перевозок грузов  (часть 2
статьи 14). Устав определяет предельные сро-
ки доставки, при наступлении которых грузо-
отправитель и грузополучатель11 вправе счи-
тать груз утраченным (юридическая утрата
груза), и потребовать от перевозчика возме-
щения ущерба как за полностью утраченный
груз. Для перевозок в городском и пригород-
ном сообщении – 10 дней со дня приема груза
к перевозке, для междугородного сообщения
– 30 дней со дня истечения срока доставки.

Таким образом, Устав устанавливает сро-
ки исполнения перевозчиком обязательств по
договору перевозки груза. Следовательно, до-
говор перевозки следует считать срочным.

У перевозчика есть обязательства не толь-
ко доставить груз в срок, но и по указанному в
накладной адресу. После этого перевозчик обя-
зан выдать груз грузополучателю. Наимено-
вание и адрес грузополучателя определяются
соответствующими записями, сделанными гру-
зоотправителем в накладной. Часть 1 статьи
15 в явном виде указывает на обязанность гру-

зополучателя принять доставленный ему груз,
несмотря на то что он не является стороной
договора перевозки груза. У грузополучателя
есть только одна, установленная Уставом, воз-
можность не принимать груз от перевозчика –
вследствие повреждения или порчи груза его
невозможно использовать по прямому назна-
чению (часть 2 статьи 15). В этом случае гру-
зополучатель имеет право, однако, на возме-
щение ущерба по правилам, предусмотренным
Уставом (часть 7 статьи 34).

Указанная правовая конструкция полностью
противоречит принципам построения CMR Кон-
венции в отношении определения правового
положения грузополучателя. Договор перевоз-
ки, заключенный по Уставу, обязывает третье
лицо, не вступавшее в договорные отношения
с перевозчиком, не только принять груз от пе-
ревозчика, но и нести ответственность по это-
му договору. По CMR Конвенции грузополуча-
тель обладает правом вступать или не всту-
пать в договор перевозки.

Устав, однако, рассматривает возможность
непринятия груза грузополучателем (часть 3
статьи 15). В этом случае перевозчик вправе
доставить груз по новому адресу, указанному
грузоотправителем  или при невозможности
такой доставки вернуть груз последнему, тре-
буя от грузоотправителя возместить все поне-
сенные в  результате этого расходы (часть 5
статьи 15).

Выдача перевозчиком груза грузополуча-
телю в  пункте  назначения  производится по
массе груза или по массе груза и количеству
мест. Порядок проверки массы груза и коли-
чества мест в пункте назначения должен со-
ответствовать порядку проверки массы груза
и количества мест в пункте отправления (часть
7 статьи 15).

Если груз перевозился в исправном транс-
портном средстве или контейнере за исправ-
ными пломбами грузоотправителя, то выдача
груза производится без проверки массы и ко-
личества мест (часть 8 статьи 15).12 Не про-
веряется  масса  тарных  и  штучных  грузов ,
если  груз  был  доставлен  без  повреждения
тары и упаковки грузовых мест (часть 10 ста-
тьи 15).

Устав определяет случаи выдачи груза пе-
ревозчиком с обязательной проверкой массы,
состояния груза и количества мест. Они поиме-
нованы в части 9 статьи 15.
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Не  считается недостачей  груза  разница
между массой навалочных, насыпных или на-
ливных грузов в пунктах отправления и назна-
чения, не превышающая значений естествен-
ной убыли конкретных грузов, установленных
нормативными  правовыми актами (часть 11
статьи  15).  Порядок  определения  размеров
естественной убыли грузов определяется пра-
вилами перевозок грузов (часть 12 статьи 15).

Проверка массы и состояния груза, а так-
же количества грузовых мест в пункте назна-
чения производятся при участии перевозчика
и грузополучателя. В случае обнаружения не-
достачи, порчи или повреждения груза они обя-
заны определить размер фактических повреж-
дений и утрат (часть 14 статьи 15). Для этого
грузоотправитель или перевозчик вправе вос-
пользоваться экспертизой путем приглашения
экспертов в соответствующей области. Любая
такая экспертиза должна проводиться в при-
сутствии заинтересованных сторон – перевоз-
чика и грузополучателя. Результаты эксперти-
зы, проведенной одной стороной без уведом-
ления другой стороны, является недействи-
тельной. В случае уклонения одной стороны от
вызова экспертов или уклонения от участия в
экспертизе другая сторона праве провести эк-
спертизу без участия уклоняющейся стороны,
предварительно уведомив ее об экспертизе в
письменной форме. Расходы, связанные с про-
ведением экспертизы,  оплачиваются лицом,
заказавшим экспертизу. Эти расходы в после-
дующем должны быть отнесены на лицо, ви-
новное в недостаче, порче или в повреждении
груза (часть 15 статьи 15).

4. Ответственность сторон  по
договору перевозки груза

Шестая глава Устава полностью посвяще-
на вопросам ответственности сторон догово-
ра перевозки и договора фрахтования. Ответ-
ственность, предусмотренная Уставом, не мо-
жет быть устранена  или уменьшена любым
соглашением сторон договора перевозки (ста-
тья 37). Таким образом, установленные в Ус-
таве пределы ответственности являются, если
не императивными, то  минимальными, если
стороны не договорились о более высоких пре-
делах ответственности. Но любые соглашения
сторон, ограничивающие или устраняющие раз-
меры ответственности, считаются недействи-
тельными.

Ответственность автомобильного перевоз-
чика императивна и строится по презумпции его
вины (часть 5 статьи 34). Доказательство об-
ратного  лежит  на перевозчике.  Перевозчик
несет ответственность за сохранность вверен-
ного ему груза, пока не докажет, что утрата,
недостача, повреждение или порча груза про-
изошли вследствие обстоятельств, которые он
не мог предотвратить или устранить по неза-
висящим от него причинам. Перевозчик будет
освобожден  от ответственности  за  сохран-
ность груза, если докажет причинно-следствен-
ную связь между происшедшим событием и
форс-мажором или виной иного лица. Статья
36 Устава подробно расписывает обстоятель-
ства в виде причин, не зависящих от перевоз-
чика, вследствие которых он не смог надле-
жащим образом исполнить принятые на себя
по договору обязательства. В отношении вины
иного лица Устав не содержит содержащийся
в других нормативных актах транспортного
права «каталог исключений» из ответственно-
сти перевозчика, в котором, обычно, перечис-
ляются конкретные обстоятельства,  доказа-
тельство которых освобождает перевозчика от
ответственности.

Период ответственности автомобильного
перевозчика по грузу определен частью 5 ста-
тьи 34 – с момента принятия им груза к пере-
возке до момента выдачи груза грузополуча-
телю или управомоченному лицу.13

Размер возмещаемого ущерба определяет-
ся правилами части 7 статьи 34. Перевозчик
должен возместить стоимость утраченного или
недостающего груза или его части или сумму,
на которую понизилась стоимость груза в ре-
зультате повреждения или порчи груза, проис-
шедшей по вине перевозчика. Если груз пере-
возился с объявленной ранее в договоре пере-
возки стоимостью, то по вышеуказанным ос-
нованиям стоимость груза в целях возмеще-
ния ущерба заменяется объявленной стоимо-
стью .

Порядок определения стоимости груза, ука-
занный в части 8 статьи 34, соответствует по-
рядку определения стоимости, приведенному
в пункте 2 статьи 796 ГК РФ. Стоимость гру-
за определяется исходя из цены, указанной в
счете продавца, то есть по контрактной цене
товара .14 Наряду с  возмещением ущерба по
приведенному выше правилу перевозчик дол-
жен возместить грузоотправителю или грузо-
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получателю провозную плату, которая относит-
ся к утраченному грузу или его части или к
поврежденному грузу (часть 9 статьи 34).15 При
условии, конечно, что провозная плата не вхо-
дит в стоимость груза. Иной ущерб, в случае
повреждений, порч или утрат груза перевозчи-
ком, не возмещается.

В отношении нарушения перевозчиком сро-
ка доставки груза его ответственность опре-
деляется диспозитивной нормой (часть 11 ста-
тьи 34). Если в договоре перевозки не уста-
новлено иное, за каждые сутки просрочки пе-
ревозчик обязан уплатить штраф в размере 9%
от размера провозной платы16, но всей провоз-
ной платы. Просрочка в доставке груза начи-
нает исчисляться с 24 часов тех суток, когда
должен быть доставлен груз, если в договоре
перевозки не установлено иное. Штраф за про-
срочку в доставке груза следует рассматри-
вать как исключительную неустойку, размер
которой не может превышать вознаграждение
перевозчику по договору. Иной ущерб, в слу-
чае нарушения перевозчиком срока доставки,
не возмещается.

В отношении ответственности перевозчи-
ка Устав содержит ряд норм, которые отсут-
ствуют в CMR Конвенции. Они касаются раз-
меров ответственности перевозчика за невы-
воз груза (часть 1 статьи 34) и за несвоевре-
менное предоставление транспортного сред-
ства (часть 3 статьи 34).

Указанные виды ответственности перевоз-
чика имеют больше отношение не к договору
перевозки, а к договору об организации пере-
возок согласно тому, как договор об организа-
ции перевозок определен в статье 798 ГК РФ.
По такому договору перевозчик обязуется в
срок предоставлять транспортные  средства
для перевозки и в  полном объеме вывозить
заявленные грузоотправителем грузы. О воз-
можности заключения такого договора указы-
вает также содержание части 5 статьи 8 Ус-
тава. На такой вид договоров распространяет-
ся общая часть обязательного права, изложен-
ная в разделе III ГК РФ. В частности, соглас-
но  положениям главы 25 ГК РФ нарушение
обязательства обязывает возмещать причинен-
ные этим убытки по правилам статьи 15 ГК
РФ .

В отношении невывоза груза по вине пере-
возчика Устав диспозитивную норму, позволя-

ющую сторонам договора определить размер
штрафа  за  нарушение  этого  обязательства .
Однако если стороны не договорятся об этом
условии, размер штрафа будет составлять 20%
от установленной договором провозной платы.
Грузоотправитель также может потребовать
возмещения причиненных ему убытков (часть
1 статьи 34).  17

Определена ответственность перевозчика
за несвоевременное предоставление грузоот-
правителю транспортного средства, то есть за
подачу транспортного средства в срок, более
поздний, чем это было определено в договоре
(часть 3 статьи 34). Здесь также прописано
диспозитивное правило в отношении взыскания
с перевозчика штрафа. Если договором не ус-
тановлено иное, то каждый час просрочки по-
дачи транспортного средства обойдется пере-
возчику штрафом в размере 1% от провозной
платы (для городского и пригородного сообще-
ния), и 5% от среднесуточной провозной пла-
ты – для междугородного сообщения. Здесь
также за грузоотправителем сохраняется пра-
во потребовать возмещения понесенных им в
результате таких нарушений убытков (часть 4
статьи 34). Чисто гипотетически размер штра-
фа за несвоевременное предоставление транс-
портного средства может превышать провоз-
ные платежи по договору перевозки. Уставом,
однако, не определено, что несвоевременное
предоставление транспортного средства сле-
дует считать невывозом перевозчиком груза.

Аналогичная правовая конструкция опреде-
лена для ответственности грузоотправителя по
условию, как было указано выше, которое ука-
зано как условие договора перевозки, но ско-
рее всего, должно быть квалифицировано как
условие договора об организации перевозок,
инкорпорированного в договор перевозки гру-
за . Это  ответственность за  непредъявление
груза к перевозке (часть 1 статьи 35).

Размер штрафа за непредъявленный к пе-
ревозке груз – 20% от установленной догово-
ром перевозки провозной платы. Причем, дан-
ная норма является диспозитивной, так как
стороны договора могут установить иной раз-
мер штрафа. Кроме выплаты штрафа перевоз-
чик может потребовать возмещения понесен-
ных убытков.

Таким образом, правовая конструкция, оп-
ределяющая ответственность по основаниям,
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изложенным в части 1, частях 3 и 4 статьи 34
и части 1 статьи 35, построена по принципу
штрафной неустойки, который предполагает и
взыскание штрафа, и возмещение убытков.

Причинение перевозчику вреда, вызванно-
го неуказанием грузоотправителем в наклад-
ной необходимых при перевозке мер предос-
торожностей или искажением сведений о свой-
ствах груза, Устав расценивает как убытки пе-
ревозчика, непосредственно связанные с испол-
нением им договора перевозки. Здесь размер
штрафа определен императивно – 20% от про-
возных платежей. Кроме того, перевозчик мо-
жет потребовать возмещения ущерба, причи-
ненного такими нарушениями грузоотправите-
ля (часть 3 статьи 35).18

Точно в таких же размерах, как за просроч-
ку в предоставлении перевозчиком транспорт-
ных средств (часть 3 статьи 34), грузоотпра-
витель должен уплатить штраф за задержку
поданных перевозчиком транспортных средств
сверх сроков, определенных в договоре, соот-
ветственно, на погрузку и выгрузку. Штраф за
сверхнормативный простой под указанными
операциями равен 1% от провозной платы для
городского и пригородного сообщения и 5% от
среднесуточной провозной платы – для меж-
дугородного сообщения. При сверхнорматив-
ном простое специализированных транспорт-
ных средств, перечень которых устанавлива-
ется  правилами  перевозок  грузов,  размеры
штрафов удваиваются, если договором пере-
возки не предусматривается иное (часть 5 ста-
тьи 35). За такие нарушения условий договора
перевозки, однако,  взыскание  перевозчиком
понесенных им убытков, Уставом не предус-
мотрено.

Интересное правило предусмотрено в час-
ти 6 статьи 35. Если грузоотправитель отме-
тил в путевом листе водителя время подачи
автотранспортного  средства ,  но потом не
предъявил груз к перевозке, то он будет нести
ответственность и за непредъявление груза, и
за сверхнормативный простой под погрузкой.

Как уже было указано выше, к необъясни-
мым  особенностям Устава следует  отнести
размеры обозначенных в нем штрафов. Хотя
по размерам штрафов за соизмеримые по сути
нарушения сторон, ответственность сторон до-
говора выражается примерно паритетно, идея
абсолютных значений штрафов понятна толь-
ко законодателю.

5. Претензии и иски
В седьмой главе Устава содержатся поло-

жения об актово-претензионной и исковой ра-
боте в отношении предъявления требований,
вытекающих их договора перевозки.

Основаниями для предъявления требова-
ний, основанных или вытекающих из догово-
ра перевозки груза, является возникновение
ответственности сторон и субъектов догово-
ра. Такие обстоятельства должны быть удо-
стоверены актами или  отметками в наклад-
ных (транспортных накладных), путевых лис-
тах и иных документах, применение которых
предусмотрено Уставом (часть 1 статьи 38).
Обычно в акте, составленном по требованию
одной из сторон, фиксируются нарушения ис-
полнения другой стороной условий договора
перевозки, включая факты повреждения, пор-
чи, полной или частичной утраты груза, а так-
же нарушения срока  доставки . Порядок со-
ставления актов и проставление отметок пре-
дусмотрены  правилами  перевозок  грузов
(часть 2 статьи 38).

Российское транспортное право претензи-
онно. Общие положения и правила в отноше-
нии предъявления претензий по договору пере-
возки изложены в статье 797 ГК РФ. Пункт 1
указанной статьи предусматривает обязатель-
ные претензионные процедуры досудебного
решения споров в отношении требований гру-
зоотправителей и грузополучателей к перевоз-
чикам. Императивность претензионных проце-
дур подтверждена также в части 2 статьи 39
Устава – до предъявления иска перевозчику
предъявление претензии перевозчику обяза-
тельно. В противном случае будет потеряно
право на иск. Правом на предъявление претен-
зий к перевозчику обладают грузоотправите-
ли, грузополучатели, а также страховщики в
порядке регресса, реализующие свое право на
суброгацию после выплаты страхового возме-
щения в связи с ненадлежащим исполнением
перевозчиками своих обязанностей по догово-
ру перевозки груза (часть 3 статьи 39). Из со-
держания статьи непонятно, обладают ли ука-
занные выше заявители равными правами на
предъявление претензий, и как будут решать-
ся коллизии по претензиям, поданным разны-
ми лицами по одному и тому же основанию.
Устав не содержит положений относительно
предъявления претензий перевозчиков к грузо-
отправителям и грузополучателям.
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Порядок оформления претензий устанавли-
вается правилами перевозок грузов (часть 5
статьи 39). Претензии к перевозчикам могут
быть предъявлены в течение  срока  исковой
давности (часть 6 статьи  39). Поэтому есть
все основания утверждать, что претензионный
срок входит в срок исковой давности.

Срок рассмотрения перевозчиками претен-
зий, включающий в себя уведомление заяви-
телей о результатах рассмотрения – 30 дней
со дня получения соответствующей претензии
(часть 1 статьи 40). Если претензия удовлет-
воряется перевозчиком частично, что он дол-
жен указать на основании принятого решения
в соответствии с действующим законодатель-
ством, и вернуть заявителю представленные
вместе с претензией документы (часть 2 ста-
тьи 40).

Иски к перевозчикам могут быть предъяв-
лены только после предъявления претензий
установленными Уставом лицами, и только в
тех случаях, когда перевозчики полностью или
частично в их удовлетворении. К неудовлет-
ворению (непризнанию) претензии приравнива-
ется неполучение заявителем ответа на пре-
тензию в течение 30 дней со дня получения
перевозчиком  соответствующей  претензии
(статья 41). Устав не содержит положений о
том, приостанавливает ли срок рассмотрения
перевозчиком претензии срок течения исковой
давности.

Для всех требований всех сторон, вытека-
ющих из договора перевозки, Уставом установ-
лен единый срок исковой давности – 1 год (ста-
тья 42). Срок исковой давности исчисляется со
дня наступления события, послужившего осно-
ванием для предъявления претензии или иска.
В отношении возмещения ущерба, связанного с
полной утратой груза срок исковой давности
исчисляется с даты признания груза утрачен-
ным в соответствии с правилами части 3 ста-
тьи 14 Устава. В случае частичной утраты, по-
вреждения или порчи груза, а также просроч-
ки в доставке – со дня выдачи груза.

6. Правила перевозок грузов
Анализ положений Устава определил роль,

которую играют правила перевозок грузов в
регламентировании договорных отношений по
перевозке грузов. Как следует из содержания

текста документа, Устав насчитывает 18 от-
сылок к правилам перевозок грузов. Они уста-
навливают:

1. форму и порядок заполнения накладной
(транспортной накладной);

2. обязательные реквизита заказа и заяв-
ки на заключение договора перевозки, а также
порядок их оформления;

3. правила маркировки грузов, перевози-
мых в таре или упаковке;

4. требования к предъявляемому для пе-
ревозки грузу;

5. прием для перевозки груза с объявлен-
ной ценностью;

6. сроки погрузки и выгрузки грузов;
7. форма и порядок заполнения сопрово-

дительной ведомости (для перевозки контей-
неров);

8. перечень и порядок осуществления ра-
бот по погрузке и выгрузке грузов и контейне-
ров;

9. порядок определения массы грузов;
10. порядок пломбирования транспортных

средств;
11. сроки доставки грузов;
12. порядок переадресовки грузов;
13. температурный режим при перевозке

скоропортящихся грузов;
14. порядок  определения естественной

убыли грузов;
15. перечень грузов, после перевозки кото-

рых транспортные средства должны быть про-
мыты и продезинфицированы;

16. перечень специализированных транс-
портных средств;

17. порядок составления актов и простав-
ления отметок в документы;

18. порядок оформления претензий.
Перечисленные нормы и правила являют-

ся императивными, за исключением тех, кото-
рые указаны в пунктах 6 и 11. Перечисленные
в этих пунктах сроки на выполнение погрузоч-
но-разгрузочных работ и сроки доставки гру-
зов действуют в тех случаях, когда в догово-
рах перевозки стороны не определили иные
сроки.



66

ÏÐÀÂÎÂÛÅ ÂÎÏÐÎÑÛ üýþ

  Ðîññèéñêèé âíåøíåýêîíîìè÷åñêèé âåñòíèê    ¹ 5 (Ìàé)   2008

7. Договор фрахтования
Устав представляет еще один вид догово-

ра, который до этого ни разу не встречался в
отечественных нормативных актах автотран-
спортного права, а также  не упоминается в
CMR Конвенции. Речь идет о договоре фрах-
товании. В статье 2 Устава посредством оп-
ределения понятий «фрахтователь» и «фрахтов-
щик» в оборот российского автотранспортного
права вводится договор фрахтования. Соглас-
но этому договору фрахтовщик обязуется пре-
доставить фрахтователю всю либо часть вме-
стимости одного или нескольких автотранспор-
тных средств на один или нескольких рейсов
для перевозки грузов, фрахтователь обязует-
ся оплатить стоимость пользования предостав-
ленного фрахтователем транспортного сред-
ства (транспортных средств).

Договор фрахтования не следует квалифи-
цировать в качестве одного из видов договора
перевозки. Часть 1 статьи 18 указывает, что
перевозка определенных грузов может осуще-
ствляться транспортными средствами на ос-
нове  договора  фрахтования.  Такой  договор
может заключаться при перевозке груза «… с
сопровождением представителя грузовладель-
ца или при перевозке грузов, в отношении ко-
торых не ведется учет движения товарно-ма-
териальных ценностей». Данный договор об-
ладает признаками договора аренды транспор-
тного средства с экипажем, в соответствии с
которым арендодатель предоставляет аренда-
тору транспортное средство за плату во вре-
менное владение и пользование и оказывает
своими силами услуги по управлению им и по
его технической эксплуатации (статья 632 ГК
РФ). То, что автотранспортное средство пре-
доставляется с экипажем, следует из содер-
жания части 6 статьи 18 Устава, где указано,
что время подачи транспортного средства по
договору фрахтования исчисляется с момента
предъявления водителем фрахтователю путе-
вого листа и документа, удостоверяющего лич-
ность.  Различие  между  договором  аренды
транспортного средства с экипажем по статье
632 ГК РФ и договором фрахтования по Уста-
ву состоит в том, что поименованный в ГК РФ
договор является договором аренды на время,
а по Уставу – на один или несколько рейсов.

Идея договора фрахтования автотранспор-
тного средства явно заимствована из морско-

го права, в частности из КТМ РФ 1999 года.
Однако договор фрахтования морского судна
на один или несколько рейсов – чартер (рейсо-
вый чартер) – является разновидностью дого-
вора морской перевозки груза (статья 115 КТМ
РФ), но не договором аренды судна. Договоры
же фрахтования судна – с экипажем (тайм-чар-
тер) и без экипажа (бербоут-чартер) – квали-
фицированы в главах X и XI КТМ РФ как дого-
воры аренды, но не как договоры перевозки.

В Уставе  мы видим  специфический вид
договора аренды транспортного средства для
целей перевозки грузов в одном или несколь-
ких транспортных средствах. Указанная в ча-
сти 2 статьи 18 Устава плата по договору фрах-
тования взимается как плата за пользование
транспортным средством, а не как провозная
плата по договору перевозки. То, что договор
фрахтования не является договором перевоз-
ки груза, следует из содержания норм, опре-
деляющих ответственность фрахтователя .
Фрахтовщик не несет ответственности за со-
хранность перевозимого в транспортном сред-
стве груза и соблюдения сроков доставки гру-
за, а несет лишь ответственность за непредо-
ставление  транспортного средства  (часть 2
статьи 34).

Остается непонятной поименованная в ста-
тье 18 сфера применения договора фрахтова-
ния. Перевозка груза в сопровождении пред-
ставителя грузовладельца определена как одно
из возможных условий договора перевозки гру-
за  практически  во всех нормативных актах
международного и национального транспортно-
го права. Но по Уставу перевозка грузов в со-
провождении (с проводником) является одним
из двух точно указанных в законе квалифика-
ционных  признаков  договора  фрахтования .
Вызывает вопросы и вторая сфера примене-
ния договора фрахтования транспортного сред-
ства – для целей перевозки грузов, в отноше-
нии которых не ведется учет движения товар-
но-материальных ценностей. Видимо неведе-
ние учета движения этих ценностей имеет от-
ношение к фрахтовщику, для которого не име-
ет значения, какие товарно-материальные цен-
ности перемещаются в арендуемых фрахтова-
телем транспортных средствах. Тогда непонят-
но , зачем  договор фрахтования  обязательно
должен включать в себя наименование груза
(часть 2 статьи 18).
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Статья 18 указывает на содержание обя-
зательных и иных позиций и условий договора
фрахтования. Такой договор может быть зак-
лючен также в форме заказа-наряда на предо-
ставление транспортного средства  (часть 4
статьи 18).

Примечания:
1 Федеральный закон «Устав автомобильного и

городского наземного электрического транспорта» от
8 ноября 2007 года №259-ФЗ. Собрание законодатель-
ства РФ 12 ноября 2007 года №46, ст. 5555. Вступил в
законную силу 13 мая 2008 года. К отношениям по
договорам перевозки, возникшим до вступления Ус-
тава в законную силу, закон применяется в части прав
и обязанностей по договору, которые возникнут пос-
ле дня вступления Устава в силу (часть 2 статьи 44).

2 Устав регулирует также отношения, связанные
с перевозкой пассажиров и багажа.

3 К моменту окончания данной работы указан-
ные правила ещё  не были изданы.

4 Другие главы Устава, кроме главы 8,  определя-
ют отношения по перевозке пассажиров и багажа.
Глава 8 содержит заключительные положения феде-
рального закона.

5 Ни одна конвенция международного транспор-
тного права не связывает груз с материальностью
объекта.

6 Непонятно, почему такая накладная тавтоло-
гично поименована в Уставе транспортной, а не на-
звана автотранспортной накладной или просто «на-
кладной».

7 Путевой лист не имеет непосредственного от-
ношения к договору перевозки, но служит для учета
и контроля работы транспортного средства и води-
теля. Перевозки без оформления путевых листов зап-
рещаются (часть 2 статьи 6). Обязательные реквизи-
ты и порядок заполнения путевых листов утвержда-
ется федеральным органом исполнительной власти
в сфере транспорта (часть 1 статьи 6), то есть, сегод-
ня, Минтрансом России.

8 Что такое опоздание, как оно исчисляется, ка-
кое опоздание является существенным, а какое – нет,
Устав не определяет.

9 Здесь принципиальным является вопрос, име-
ет ли право грузоотправитель объявить ценность
груза выше его фактической стоимости, и может ли
перевозчик вмешиваться в контроль над этим про-
цессом?

10 Подача перевозчиком контейнеров в пункты
погрузки и выгрузки определяется правилами части
3 и 4 статьи 11.

11 Устав определяет, что и грузоотправитель, и
грузополучатель вправе считать груз утраченным и
могут требовать возмещения от перевозчика. Таким
образом, и тот и другой могут предъявлять требова-
ния к перевозчику по этому основанию.

12 В таких случаях обычно говорят об «ответ-
ственности перевозчика за сохранность пломбы».

13 Именно так «грузополучателю или управомо-
ченному лицу» указано в Уставе. Хотя именно гру-
зополучатель согласно пункту 5 статьи 2 является
управомоченным лицом.

14 Здесь мы видим несоответствие между прави-
лами Устава и соответствующими правилами CMR
Конвенции (статья 23), в которой размер возмеще-
ния по грузу определяется рыночной ценой товара
на дату и место приема груза к перевозке.

15 Данная норма соответствует положениям пун-
кта 4 статьи 23 CMR Конвенции.

16 Непонятно, чем руководствовался законода-
тель в определении ставки ежесуточного размера
штрафа.

17 Размер штрафа за невывоз груза по вине пере-
возчика оставляет открытым два вопроса. Почему
размеры штрафа (неустойки) исчисляются от раз-
мера провозных платежей, которые, как правило,
определяются на основании расстояния перевозки?
И, откуда законодатель взял ставку штрафа (неустой-
ки)  именно в 20%, и что она определяет в экономи-
ческом смысле?

18 По CMR Конвенции (пункт 1 статьи 7) от-
правитель также несет ответственность за все рас-
ходы и убытки, возникшие  у перевозчика вслед-
ствие  неправильности или неточности сведений,
внесенных  отправителем  в  накладную .  Однако
штраф  при этом  уплачиваться отправителем не
должен.
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